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Angels Watching Over Me
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2. Keep me through the hours of night,
Angels watching over me my Lord,
Safe until the morning light,

Angels watching over me.

Christmas Fact: This song is an example of a spiritual that was born out of slavery. The slaves would sometimes be given three days off to celebrate Christmas.
Song and dance would be an important part of those celebrations and homemade instruments like drums and fiddles would be used to make music.



